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Innovative, professional and international, DEVOTIO is a worldwide 
reference point for both business development and professional 
growth of the entire sacred field; a privileged meeting place for the 
experts and decision makers from the sector.

The event - aware of tradition, but also of the latest trends and market 
dynamics - offers a wide choice of products together with a cultural 
program that presents exhibitions and conferences on subjects such 
as liturgy, pastoral, sacred art and architecture.

It is a not to-be-missed event for all those operators who want to stay 
on top of what is current, learning about trends, testing new ideas, 
sharing experiences and having a professional growth.

Innovativa, professionale e internazionale, DEVOTIO si propone come 
punto di riferimento mondiale per lo sviluppo del business e la cresci-
ta formativa di tutta la filiera del sacro; luogo di incontro privilegiato per 
gli esperti e i decision makers del settore.

La manifestazione offre un’ampia scelta merceologica - attenta alla 
tradizione, ma anche alle tendenze più attuali e alle dinamiche del 
mercato - affiancata da un programma culturale che propone mostre e 
convegni sui temi, tra gli altri, della liturgia, pastorale, arte e architettura 
sacra.

Un appuntamento da non perdere per tutti gli operatori che deside-
rano stare al passo con i tempi, conoscere i trend, testare nuove idee, 
condividere esperienze e crescere professionalmente.
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La fiera B�B dedicata ai prodotti e servizi per il mondo religioso
The B�B exhibition dedicated to religious products and services
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A place where both artisanship and style meet and create 
original proposals and innovative ideas in the service of 
faith.
All in one event: devotional articles, liturgical furniture, 
installation, sacred art and architecture, liturgical vestmen-
ts and objects, community furnishings, religious tourism.

Uno spazio dove artigianalità e stile si incontrano per dare 
vita a proposte originali e idee innovative al servizio della 
fede.
Tutto in un unico appuntamento: articoli devozionali, 
arredo liturgico, impiantistica, arte e architettura sacra, 
paramenti e oggetti liturgici, arredamento per comunità, 
turismo religioso.

Arredamento liturgico • Arredamento per comunità • Arte 
sacra • Articoli religiosi • Campane e orologi a torre • Candele, 
incensi, carboncini • Candelieri votivi • Cera liquida • Comple-
menti d'arredo • Consulenza e servizi • Crocifissi • Edilizia • 
Editoria religiosa • Enti religiosi • Fiere • Fonderie • Gadget • 
Giochi per parchi • Gioielli religiosi • Icone • Immagini sacre • 
Impiantistica (allontanamento volatili, amplificazione, audio-vi-
deo, climatizzazione, domotica, illuminazione, riscaldamento e 
climatizzazione, sicurezza) • Medagliette • Mosaico • Multime-
dia • Oggetti per il culto • Oggettistica in argento • Organi e 
strumenti musicali • Ostie • Paramenti sacri e abbigliamento 
ecclesiastico • Pavimentazioni • Presepi • Progettazione e 
ristrutturazione edifici di culto • Pulizia e igiene • Quadretti • 
Restauro • Rosari • Souvenir • Stampa specializzata • Statua-
ria • Tessuti, ornamenti, ricami, passamaneria • Turismo 
religioso • Vetrate • Vino per la Santa Messa

Artistic foundry • Bells and tower clocks • Building components 
• Building for places of worship • Candles, incenses, charcoals 
• Cleaning and hygiene • Community furnishing • Consultancy 
and other services • Cribs and components • Crucifixes • 
Design and renovation of worship buildings • Eucharistic bread 
• Flooring • Gadget • Icons • Installation (audiovisual, bird 
control, domotic system, heating and air-conditioning, lighting, 
safety, sound amplification, ventilation) • Liquid wax • Liturgical 
furnishing • Liturgical metal ware • Liturgical vestments and 
clothing • Mass wine • Medals • Mosaics • Multimedia • 
Organs and musical instruments • Plaques and frames • 
Playground equipment • Professional press • Religious articles 
• Religious Institutions • Religious jewelry • Religious publi-
shing • Religious tourism • Restoration • Rosaries • Sacred art 
• Sacred images • Silverware items • Souvenir • Stained glass 
windows • Statuary • Textiles, garments, ornaments, embroi-
dery • Trade show • Votive stand and candlestick
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Since the first DEVOTIO edition, an important 
cultural program has always supported the 
event offer: exhibitions, workshops and 
conferences with the aim of bringing together 
church suppliers, religious, professionals and 
pastoral workers.

Topics of the cultural proposal, which are 
developed  by the Scientific Committee in 
synergy with the Institutions of the sector, are 
selected according an analysis of current 
needs, with a special focus on the dialogue 
between the Church and the modern times in 
many different fields: architecture and 
design, technology, sacred art, liturgy, 
pastoral …

Dalla prima edizione di DEVOTIO l’offerta 
espositiva è accompagnata da un importan-
te programma culturale: mostre, seminari e 
convegni volti a cogliere l’occasione di 
incontro tra fornitori della chiesa, religiosi, 
professionisti e operatori pastorali.

I temi della proposta culturale elaborata dal 
Comitato Scientifico, in sinergia con le Istitu-
zioni del settore, sono scelti analizzando le 
esigenze del momento con una particolare 
attenzione al dialogo tra Chiesa e contempo-
raneità negli ambiti più svariati: architettura, 
impiantistica, arte, liturgia, pastorale …

LA PROPOSTA
CULTURALE
CULTURAL
PROGRAM

Formazione,
informazione, cultura

Education,
information, culture

IN COLLABORAZIONE CON
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Bologna, una città vivace e allegra con l’università più 
antica del mondo e un quartiere fieristico tra i più avanzati 
in Europa, si sviluppa in un territorio in cui risiedono impor-
tanti industrie ed è sede di prestigiose istituzioni religiose, 
culturali, economiche e politiche.
Bologna una città cordiale, accogliente e con la sua 
grande tradizione culinaria.

POSIZIONE STRATEGICA
Bologna è un importante snodo di comunicazioni stradali 
e ferroviarie tra nord e sud e tra Italia ed Europa. 
  Aeroporto internazionale Guglielmo Marconi
  Stazione centrale dei treni alta velocità
  Autostrada uscita BolognaFiere

BOLOGNA
ITALY

Bologna, la sede ideale per un 
appuntamento di importanza 
internazionale.
Bologna, the ideal venue for
an event of international 
importance.

Pronti ad accogliere
gli operatori e offrire 
il massimo confort.
Ready to welcome
operators and offer
maximum comfort.

Halls 21-22 are located at the heart of the 
exhibition center and they are connected to 
the Costituzione entrance (main entrance). 
These are two twin halls, parallel to each 
other and they are characterized by a large 
presence of metal beams, a garden area 
and glass walls that make the exhibition 
spaces very bright.

More than 15,000 m2: exhibitions area, 
conference rooms, special areas, services.

I padiglioni 21 e 22 sono collocati nel cuore 
del quartiere fieristico di Bologna e facilmente 
raggiungibili dall’ingresso Costituzione (entra-
ta principale).
Sono padiglioni gemelli, sviluppati in 
lunghezza, paralleli tra di loro e caratterizza-
ti da grandi travature metalliche, da un’area 
giardino e da vetrate che rendono gli spazi 
espositivi molto luminosi.

Oltre 15.000 m2 di esposizione, area 
mostre, sale convegni, aree speciali, 
servizi.

I PADIGLIONI ��-��
HALLS ��-��

BOLOGNAITALY 
11/13FEBRUARY2024

Bologna, a lively, cheerful city with the world’s oldest 
university and one of the most advanced exhibition center 
in Europe, lies in an area that is also home of the major 
industries and prestigious religious, cultural, economic 
and political institutions.
Bologna, a friendly and welcoming city full of a great 
culinary tradition.

STRATEGIC LOCATION
Bologna is an important road and rail transport hub linking 
northern and southern Italy and the rest of Europe.
  Guglielmo Marconi International Airport
  High speed central train station
  Motorway exit BolognaFiere
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Agenti • Distributori • E-commerce • Grossisti • Impor-
tatori • Librerie • Negozi • Rivenditori • Artigiani • 
Artisti •  Produttori • Progettisti • Stampa specializzata 
• Religiosi • Clero • Comunità religiose • Diaconi • 
Diocesi • Istituti religiosi • Collaboratori Parrocchiali • 
Sacristi • Santuari • Sovrintendenze

La fiera è un’occasione per conoscere le ultime 
novità, aggiornarsi professionalmente, incontra-
re i grandi player internazionali, promuovere i 
propri prodotti e creare nuove opportunità di 
business in Italia e nel mondo.
DEVOTIO promuove aziende produttrici, artigia-
ni e artisti che realizzano prodotti originali e di 
qualità oltre ad associazioni e istituzioni impe-
gnate con serietà e professionalità in questo 
comparto.
La partecipazione alla manifestazione è 
un’opportunità unica in termini di visibilità e 
presenza di operatori specializzati e una 
grande chance per consolidare e accrescere la 
propria posizione nel mercato di riferimento.

The show is a chance to discover the latest 
trends, keep your professional development 
updated, meet international top players, promote 
your business and create new partnerships in 
Italy and worldwide.
DEVOTIO promotes manufacturers, artisans and 
artists who realize unique and quality products 
and associations with a strong work ethic.
Taking part in DEVOTIO is a unique opportunity to 
gain visibility and meet international professionals, 
a great occasion to improve your company’s 
position in your target market.

DEVOTIO is a showcase of what the entire 
religious industry offers on markets in terms of 
quality, design, style, innovation and value.
A not-to-be-missed event for professionals 
aiming to be part of the Italian and international 
business development.

DEVOTIO rappresenta la vetrina di ciò che l’intera 
filiera del religioso offre sui mercati in merito a 
qualità, design, stile, innovazione e prezzi.
Un appuntamento da non mancare per gli 
addetti ai lavori e per essere partecipi nell’evolu-
zione della produzione italiana e internazionale.

I VISITATORI
VISITORS

Leader del settore, artigiani, 
eccellenza italiana, produzione
internazionale e arte sacra.
Industry leaders, artisans, 
Italian excellence, international
manufacturers and sacred art.

GLI ESPOSITORI
EXHIBITORS
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PROFILO VISITATORI
VISITORS’ PROFILE

Rivenditori/grossisti/distributori   
import-export/agenti
Retailers/wholesalers/buyers/
importers-exporters/agents  
Produttori/artigiani/artisti
Manufacturers/artisans/artists
Religiosi
Religious
Architetti/progettisti
Architects/designers
Altro
Other

46%

26%

20%

5%

3%

200

15.000 m2

5
 

6
 

3.128

Espositori (35 dall’estero, 16 nazioni)
Exhibitors (35 International, 16 countries)
Superficie espositiva
Exhibit area
Convegni
Conferences
Mostre
Exhibitions 
Visitatori (38% Internazionali, 51 Nazioni)
Visitors (38% International, 51 countries)

8%  Asia e Oceania
3%  Africa
19%  America
70%  Europa

���� IN NUMERI
���� FACTS AND FIGURES

Agents • Bookshops • Distributors • E-commerce • 
Import-Export • Retailers • Shops • Wholesalers • Artisans 
• Artists • Designers • Manufacturers • Trade Press • 
Religious • Clergy • Deacons • Dioceses • Parishes • 
Religious communities • Religious institutions • Parish 
Collaborators • Sacrists • Shrines • Superintendents
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